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T E D I M  ¹  

I. Lateinschrift 

Tiddim 
 

Schrift Name Laut Schrift Name Laut Schrift Name Laut 

A a  ɐ; aˑ²  ia  ɪɑ R³ r  r 

B b  b K k  k S s  s 

C c  ʧ KH kh  x T t  t 

 ch³  ʧʰ L l  l  th  tʰ 

D d  d M m  m U u  ʊ; uˑ² 

E e  ɛ; eˑ² N n  n  ua  ʊɑ 

F³ f  f NG ng  ŋ V v  v 

G g  ɡ O o  ɔ; oˑ² W w  w 

H h  h P p  p Y y  j 

I i  ɪ; iˑ²  ph  pʰ Z z  z 

1 andere Bezeichnungen: T.-Chin, Tiddim 
2 als „langer“ Vokal 

3 nur in Lehnwörtern und fremdsprachigen Eigennamen 

 

Anmerkungen: 

1. Klassifikation: Sinotibetische Sprachen > Tibeto-Birmanisch > Sal-Sprachen (Kamarupan) > Kuki-Chin-Na-
ga-Sprachen > Kuki-Chin-Sprachen (Mizo-K.-Ch.) > Periphär-Kuki-Chin-Sprachen > Nordost-Kuki-Chin > 
Thadoisch (> Süd-Thadoisch). 

2. Status: Tedim hat als nur regionale Umgangssprache keinen offiziellen Status. 

3. Verwendung: Die Lateinschrift ist die allgemein für die Tedim-Sprache verwendete Schreibweise. 

4. Die Vokale können auch lang sein. 

5. Tedim ist eine Tonsprache mit drei Grundtönen: 
– a) einem steigenden Ton [-˨˦]; 
– b) einem mittleren Ton [-˧]; 
– c) einem fallenden Tiefton [-˧˩]. 
Die Töne können zudem mit einem abschließenden Glottallaut [-ˀ] am Ende eines Satzes oder einer Text-
passage verbunden sein. 
Beim Zusammentreffen von Silben unterschiedlicher Tonhöhe kann es zu Assimilationen kommen (sog. 
Sandhi-Effekt). 

6. Die Länge der Vokale sowie die Töne und der abschließende Glottallaut werden offensichtlich in der Ortho-
graphie der Lateinschrift nicht gesondert ausgedrückt. 

 



 

T E D I M  

II. Pau-Chin-Hau-Schrift 

𑫎𑫖𑫦𑫄𑫗𑫟𑫷 – Tédìm 

𑫀𑫕𑫢𑫯𑫍𑫗𑫠𑫦𑫈𑫕𑫢𑫴𑫂𑫕𑫤𑫷 – Paw-Cín-Hàw-Lày 
 

Schrift Name Laut ¹ ts. Schrift Name Laut ¹ ts. Schrift Name Laut ¹ ts. 

𑫀 pa˧ p- p- 𑫆 va˧ v- v- 𑫞 ɐt˧˩ -t² -t 

𑫜 ɐp˧˩ -p² -p 𑫇 ŋa˧ ŋ- ng- 𑫏 tʰa˧ tʰ- th- 

𑫁 ka˧ k- k- 𑫣 ɐŋ˧˩ -ŋ² -ng 𑫐 na˧ n- n- 

𑫝 ɐk˧˩ -k² -k 𑫈 ha˧ h- h- 𑫠 ɐn˧˩ -n² -n 

𑫂 la˧ l- l- 𑫉 ɡa˧ ɡ- g- 𑫑 pʰa˧ pʰ- ph- 

𑫡 ɐl˧˩ -l² -l 𑫊 xa˧ x- kh- 𑫒 ra˧ r- r- 

𑫃 ma˧ m- m- 𑫋 sa˧ s- s- 𑫓 fa˧ f- f- 

𑫟 ɐm˧˩ -m² -m 𑫌 ba˧ b- b- 𑫔 ʧʰa˧ ʧʰ- ch- 

𑫄 da˧ d- d- 𑫍 ʧa˧ ʧ- c- 𑫢 ɐw˧˩ -w² -w 

𑫅 za˧ z- z- 𑫎 ta˧ t- t- 𑫤 ɐj˧˩ -j² -y 

𑫕 aˑ˧ ɐ; aˑ³ a 𑫘 oˑ ɔ; oˑ³ o 𑫛 ɪɑ˧˩ ɪɑ ia 

𑫖 eˑ˧ ɛ; eˑ³ e 𑫙 uˑ˧ ʊ; uˑ³ u     

𑫗 iˑ˧ ɪ; iˑ³ i 𑫚 ʊɑ˧˩ ʊɑ ua     

T o n z e i c h e n  ⁴  

Basis Final Laut ts. Basis Final Laut ts. Basis Final Laut ts. 

𑫥 𑫨 -ː˧˥ – ̋ 𑫦 𑫩 -˧˥ – ́ 𑫧 𑫪 -ˀ˧˥ –’́ 

 𑫱 -ː˧ – ̄ 𑫯 𑫲 -˧ (–) 𑫰⁵  -ˀ˧ -’ 

𑫳 𑫶 -ː˧˩ – ̏ 𑫴 𑫷 -˧˩ – ̀ 𑫵 𑫸 -ˀ˧˩ –’̀ 

𑫫⁶ 𑫭 -ː˧˦˨  𑫬⁶ 𑫮 -˧˦˨      

1 siehe unten Anmerkung 3 
2 Finalkonsonant 
3 als „langer“ Vokal 

4 siehe unten Anmerkung 4 
5 nur in Lehnwörtern aus verwandten Sprachen 
6 Sandhi-Ton 

 

Anmerkungen: 

1. Verwendung: Das Pau-Chin-Hau-Alphabet wurde als eine liturgische Schrift der religiösen Laipian-Tradition 
speziell für die Tedim-Sprache entwickelt, wird aber teilweise auch für andere Chin-Sprachen verwendet. 

2. Die in der einleitenden Überschrift verwendeten Tonzeichen sowie die Transkriptionen der Tonzeichen sind 
nicht gesichert, da keine der Quellen Angaben über die Schreibweise der verwendeten Eigenbezeichnungen 
in der Pau-Chin-Hau-Schrift und deren Transkription aufweist. 

3. Nur die ausdrücklich als Finalkonsonanten gekennzeichneten Schriftzeichen können im Silbenauslaut ste-
hen; alle übrigen Konsonanten kommen nur im Silbenanlaut vor. 
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4. Am Ende eines Satzes oder einer Textpassage werden für die Töne besondere Finalzeichen verwendet. 
Beim Zusammentreffen von Silben unterschiedlicher Tonhöhe kann es zu Assimilationen kommen (sog. 
Sandhi-Effekt). 

5. Verwendete Schriftart (font): „Noto Sans PauCinHau“. 

 

Quellen: 
① Proposal to Encode the Pau Cin Hau Alphabet in ISO/IEC 10646; https://www.unicode.org/L2/L2011/11104r-paucinhau-alphabet.pdf; 

2019 
② Wikipedia The Free Encyclopedia; https://en.wikipedia.org/wiki/Tedim_language; 2019 

③ Ethnologue – Languages of the World; 17th Edition (2014) by M. Paul Lewis, Gary F. Simons, and Charles D. Fennig;  

     http://www.ethnologue.com/language/ctd  
④ Glottolog: http://glottolog.org/resource/languoid/id/tedi1235; 2019 

⑤ Wikipedia Die freie Enzyklopädie; https://de.wikipedia.org/wiki/Mizo-Kuki-Chin-Sprachen; 2019 
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